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Jang, Yong-Seon. 2006. A Word-based Model Approach to English
Synthetic Compounds. The Linguistic Association of Korea Journal, 14(3),
155-176. In the morpheme-based model, synthetic compounds are formed by
affixation and compounding governed by lexical or syntactic rules. Within
this framework, therefore, most previous studies have highly taken into
account the internal structure for synthetic compounds. Taking a
word-based mode] approach, however, this paper argues for a new approach
based on word schemas representing morphological correspondence between
words in the lexicon. Within this approach, it will be shown that we can
account for various processes in a uniform way, ie, synthetic compounds,
exocentric (IN+VI/[V+N]) noun compounds, and [N+V] verb compounds
derived by back-formation. During the discussion, we will employ the
concept that the lexicon consists of words and word schemas, not of
morphemes. When forming synthetic compounds, therefore, there is no
process of attaching an affix to a root and, as a consequence, the
controversy over the internal structure for synthetic compounds (e, [[N V]
-affix] or [N [V-affix]]) will be easily resolved.

FAlo](Key Words): synthetic compound, word-based model, word-
schema, morpheme-based model, back-formation,
exocentric compound

1. A&

A A o (synthetic/verbal compound)® EAbo] HANS #H7ME oz
A st E B(head)o] FAY =T E2E AEID T FAFY UlR =3
& FEHHE WESR o)

gAdolel ¥l (non-head)ol < e 942 =
truck driverel Al Q8% F4 249 drivers driveterd WH 74% A
211, driver7t 4E8 A B =go) wd (ruckoll g} FEHE A
o2 HA. ey oWl whyow dlo] EAle =gz E ALaln v
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(1) a. [ltruck drive] -er]
b. [truck [drive -er]]

-4 Lieber (1983), Fabb (1984), Sproat (1985), Di Sciullo (1992), Lim
(2004) E& truck driverd WH FZ7I (la)gtz F3gch WA Di
Sciullo and Williams (1987), Lieber (1992), Oshita (1995), Plag (2003) &
< (1b)9] F2E AAE o9t Zo] FejL-7 BdAM truck driver
of g WE FERE dZA AAs e olfT °1-4T(lex1con 7 of2 ¥
Hag2 FAES A A FAole of2# FHALE At AT
T4 FA o FggAa B ot

I3 Y Spencer (1988), Becker (1993), Bochner (1993), Booij (1997),
Haspelmath (2002) SolA @ d dol-7|gk ndg g 2 dFdA
= o3RI FEjAoth obd & dolr FAH glvkn Bl wE
A Aol E HAE o ol FulaE Al T4l e A4
A7l BRAol Ha glek mabd Heih-oly Zdey = it F
U9l truck driverel WY F+Z27} [[truck drivel -erl€1#l b [truck
(drive ~erl]8l A= F83HA ¢ul,

AT B A S ET ot Fek-vnt Bl A Hx g
B HHoR gFAAY [N+V] +2E o|Fo daybreak®]tt [V+N]
FFEZ o)|FoA pickpocket 53 @S 4 FA o (exocentric compound)
283l baby-sitAE 98X (back-formation)el &l A E [N+V] FA
TAME O] B whol-vuk mdle] g QoA d@A A dEE 5 9l
g Ho P oj9f e EHE A FEk-7Ivt Bl A&
71E 8] ol FqrAolu; FATA iAol o FFol = do] Afole] A&
Al(correspondence) & 3 =4 (word-schema) 02 7| &3 WS A&

gt

2. g4 w99 Ax

dole Aol A FAAE guidez gad F e o] d=vt
o] oo we}t T 7422 s 5 o} (Dressler 2006). A #x F32
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WAl g4 o) (endocentric compound)E4 gojo] A 2% 47 ¥
AL b (Williams 1981, Spencer 1991, Katamba 1993). 5 ® =)
FL gAole 74 84 F oW §Fo] ks o AFAE A Kt
QA FAofolth2
gofell A 714 Bel B
compound)24] A HA {3 o
FAdoldA 2E8F 4% A FA01Y FARFE A r)He=
T o odgg i) Wt bedroome YEY W& A AL bede
rooms TA3E 715E o FAM FAHOE U4 4ol & FHIY
o truck driver?] ¢ LE2% Q47 #o & s3I HA FAo=
‘one who drives a truck’®] A& 71z}

Wb o daybreak, pickpocket T3 T2 Aol F A
. o8 59 daybreakd} #& 9N FAoldM LEZH
ool FAHFE AAEA 53}3’— oujAor%w #o %S sA R
Daybreak®] 73-%% tiz& olF+ 4 FAoE ded, 4F £
pickpocket& HAME A 3%% 8291 pocket® BAHF7F 2rh 2¥A T
oje} & FAole Y4 FAH £k 1 o] f+ Carstairs-McCarthy
(1992: 114)7} A F3s}5%el, pocketel A Aol pickpocketel 2113 <l
ol &3 & Xy wWEolth. &, pickpocket YF ] pocketo] o
Yk AlgE A A s

fr 2o Lo

L
%0
rir
E(T)(_i

Aol= o2 A o (primary/root
of &3t} B 59| bpedroom™d L o

1) oo}, S0}, @tols) WAl Pt LEZS) 247t solAT Hoje] A9
- A%Zo] W9 AL Brh (4 1998 515).
2 #ael sel AU sh axsh duus e Wt @ b £98 o

A

5 & Ad<=dl mother-child, bitter-sweet 59 A% F oj7|7l Hdz dAE0o]
FAdAE 08T o)g 2L FAAE TAH T pposm(mal compound)ab"'_ 2=

nj

ol (Spencer 191: 310), £ AF e &2 Fevh 1 o)jF& [N+V]9 722
1 §HAdol7 2 AT #A9] tiadolr] wiol)

3) FAE Foly HEe 22% a4 FA HAL AziEel s EdH, A
At A9atE onEte -er, ¥HANY BALAYE V=T -ing, 283 AR
AlE S WEF —ed(-en) H°] ¥} (Roeper and Siegel 1978, Lieber 1983,
Fabb 1984, Carstairs~-McCarthy 1992). ]9} #2 HA} 9ol X Selkirk (1982),
Sproat (1985), Di Sciullo and Williams (1987), Grimshaw (1990) <& sium
clearance, consumer protection, car theft, troop deployment, property appraisal
59 HAME 3 machine-readable, water repellent, disease inhibitory 3 %o
—able &9 THE HAZE FAtCl HrbE AR FAME g TG £
M (2001 822)9) A AUlZ ALY FAE o19A Hodtizvkel wel BAA A
o9 W% L}"‘EH’] % 9t}

i
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Aol ou2RE AA FAgole onE Hetd F gloke HelAd BR
ol FAolg FA FAoIE Aeolrt gl AAMY Bl zey AR
o 187 g o2 FAAE TASGE SAEZEH HA FA9 9
0 & A et £ glE A ofynh A (1995 369), <HFE (1998
513) oA AAE (2)9 AEHY ofw ofZ FAHAEL vl FAHA
(compositionality)e] $lz <uAHE Zo] HA FAdojst gnle EeolA
(idiosyncrasy)& H.<Qth

(2) penknife ‘™Y &'
blackmail '3 A=A}
paleface =91’
bigwig ‘AE’

ub o Katamba (1993: 309)7F A& sl%e], TA4 FAoe o34 £4
Hohes AL £4d0] Fste] FA AR ouizRE HA FAHol on
2 FAHor gty £ Y E4E A Jdoa 9AA g 2AE
BALA FAoldME FA 249 gu2RE dal Fgole rlE FH
A Fotd 5 R (3)9] oSl BXEo] ofd FAM FAPAEL 4N
o] EolAL HeluE Holtd (Allen 1978, Bauer 1983, Spencer 1991,
Oshita 1995).9

s

(3) breast feeding, care-taker, chain smoker, food poisoning,
jaw-breaker, muzzle-loader, town crier, vacuum cleaner,
wind-breaker

2 o2 gAe FA @AolE ofd Zolst 9l&7t? Spencer
(199D, #AAE (1992) §L2 A&3te SAroel #HA, Avle] T4
e 7Tz Bl 1 Aoj@EE AR A=stArh 2y Hol
Lim (2004)2 4838t SAFTY ouweAEs 2 Ao)7t £33 =uA|
oy QA YR Fzyt gads Aozt F FH A0 AejH e

i

=
2
d

]

o

lo

4) Bauer (1983: 181)%} Oshita (1995 1894 A& 8 wre} 7ol vacuum cleaner
¥ vacuums AAsE =37 oku i (cf. pipe cleaner), chain smokery chain®}
fado] glon (cf. cigarette-smoker), food-poisoning= B Al &2 o3
A7l AWE oulgt} (cf. rat poisoning).
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HEY & dokm FFech g FAME 19 97E FESD a9 @
FAA dEd BARES ARAnA Bt

3. 544 #AolY Wy =

Selkirk (1982 28-29)& A4lo] wrEolWd ToiQl tree eater’} V|3 F
JAol vt @I} = tree eaterol X eat’} ELEALR A Ho] FAMA
gAdoi7t HE ‘UFE He AMgolatE Kol H £ 31, dHorE 2
AR Ao ofF FAHoivt HYE ‘UFoA HE Aol Ko E

4 ke Aol ols}t Zo] tree eater’t v EH FToA o] Ygox BEF
73}31 JUE tree eaterd WH F27F o Aol A HEA oYW
SAY TR S HERd AR tree eater®] TZEE (4b)Eta A
Qhatrh. 1 ol f= Pl #tree-eatst B FAZE §17] wWio [N+V]y
 EA3A Z= F2Fe Aotk 28y Lim (2004)2 tree eaterd] 9
A FoAdo] T FHY FAolY WF FEI7F 2V wFe] A3 Ao
2hil etk a2 FA @480le WlR FERE (da)dd wEe o §4

= WY WE FE2E 7tAel dda F33

rir

) a. [[N V] -affix]
b. [N [V -affix]]
ool A [N+VIve 7he @ Fxol8 A @47t o] 22 RH

2 A ¢ yolrt 9 [N+V]e] 722 o]Foj o4 Ao

%%5}1 TR 2 INWVIVERE FA 49 ¢

1% U=E 99 238 AGFTUD

oX fif
>>£ o
rlo

A
[a}

o> 1o oft
¥ on
oX o

L2 2
il ,Ln

off ¥

re

(5) a. [N+V]e] A&
2488 5 9
b. wetA ol

dojel A 7bsd Agelt 2 oL UEo
£ goi7t ohuih,
o7t 7] st AR HAOoIY —er, -ing,

5
©
JH1 r\r

5) i. The concatenation of [N V] is a possible combination in English but it
cannot stand alone as a free word,
. so it needs a process of zero conversion or affixation of -er, -ing, and
~ed, to be a free word (Lim 2004: 653).
6) Lim (2004)¢] H&A+ A2 dgoletys ojg AMEsT ot oA A
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“ed 59 AAH A7ARE Hgol st
a2t (59 28¢ FWAS] Astel hed 2 GBS AN B

(6) bootblack, daybreak, frostbite, group-think, moonshine, spacewalk
(7) a. *He is a maker.
b. He is a decision maker.

Lim (2004)0] <& daybreak® &L 94 J o= *{[dayln [breaklvly
Ay B0z EAY 4§ e FEREZYH A o T2 ALY
gAol7t Hed Az Aol TA o] ﬁﬁﬁ}‘:}. %, FHAA gAY +
Z= [[N+V]y @lvolth. b 7b A 2 decision maker?t 22 SAHd 3489
% «#[[decisionly [makelvlv¥ ¥ ©@Eoz EAL F gl FREHFH -er,
-ing, —ed 59 HAL HrtHe AAE Fi ERHAJ] FAHo E0 d
volzb 2 [N+VIED olue} smakerthe ©ol AAE A0 @&
o7 AgE 5 gl7] Wil (Ta)x Bl E4olgba Wt Ty
(7T0)e] <9} 2ol smaker?} decision® &7 AL &5 W decision maker® 8
EAel gAolz gAY O FAA W50 AE2 F Qe H
Egolnon-free word)&tx & wol7t HrbE Afol =dolz AHEE
T Qe MY A4S S0As 7] fs8te] smaker ©]¥olx *goer,
xquoider, *dweller, *teller 59 YGo1ES 1 AA QLD 1o &S
AL,

(8) a. *maker; doll maker, game maker, movie maker, watch maker
b. *avoider; mouse avoider, proxy avoider, string avoider
c. *dweller; Baghdad dweller, cave dweller, town dweller
d. *goer; beach goer, church goer, movie goer, party goer
e. teller; fortune teller, future teller, star teller, story teller
$2= Lim (20009 Aol s 2 7HA4 ZAdE A48 5+ Ao A
ME TAPY Fdole W o] B3 FAE ALY Havk vk FA

Hconversion) F& A2 A (zero derivation)® & £01& A& T Ao &
o Bt} (Aronoff and Fudeman 2005:109). whabx ® dAel A= doz AZ A
E}” £0]5 AT Aolth
(8)9] Aol EL Lim (2004 651)ol M AA® AL 22 Gtk
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g 727F [N V] -HAHe ok &E}‘E AL olul A
"J%] vl 9lth Lieber (1983)€ #o] FALY =3& 4EH
o &3] FZFHvl= ZWolA, 281 Di Sciullo (1992)

9 F(selectional requirement)¥et= ZWel A [[N V] -HAH #+Z&
e} o3| 245 o) sol % Fabb (1984), Sproat (1985), 128 (1992)
EAbEQ gl B W [N V] -HAH 72§ AAs ol s A
steh 10 2eiut [N V] AN 72E dold struck drivest Z& A}
7l ety =AE2  dgs wa 9l ©%el  Booij (1988)%
Carstairs-McCarthy (1992: 114) Fol A A st AXH, YAAA FA4
FAo7 dojolale ANHo AL ¥ FHAH AR %?% [N Vly +2
ZRH AdHde AL FeHelA doh ol s ngdte] Selkirk
(1982), Di Sciullo and Williams (1987), Iieber (1992), Oshita (1995), Plag
(2003) & [N V] -FHAHeF ke 220 [N [V -HAH] 728 d35%
o FA A& [N [V -HAH] 27t *HOW BT TREFE FAA
FAdols At 8ldg A48 F Qlojx Y %"*V—]J ZHoA &
W Ak Fxv opel Aolth
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FAA BAOlE oF A eR dYstEA FAMTEROR AHEER
BAGel Ml AiEol FAMA FAolE AF WE F2E AR e
TEAHQA olfE AFHRI ot FH AR fAEY I FAAE T
ooy Helags Agsis MAE T3 Fddcdn ®mryl dgZelth o
o 2o Ao 712E & o] EE Haspelmath (20020 47)& “Hej -7k
5

9 (morpheme-based model)"0]8}31 K2 &=d] o] o] 29 HFT ol A
ol Fo A APEE FA Ao FE7F [N V] -HAHA oUW [N
[V -"AHIR 7}L FastA Azeo

EMZ Lim (20042 ol [N+Vv7E S8H o2 2183 + glolx
HALE A7PstAY AR Y 3388 AXHE 571 dojz AgE §

Atk Aol FZ4E Bk HEl xmaker, *goer, *avoider,

®) Licher (19837 49l wde 93] Aholne 43 ¥l ool sin)
A2 AFE B4 WAL 2 A sioz dgata Fgac

O 89 rw FA Vb A0S ARE @A NE ean Hoie Aue
IN'VIv ddgohs a3 2 S,

10) Fabb (1984), Sproat (1985), 4213 (1992) & '3‘ &<l olf 2 [[N V] -H
RS FGG F Sk o acd Avog daslen 2 ke A
dlofo} hmm EAL FzdA Vel Nol 4z Aul fxlel ojok sl AAY HA
ofof i ol Vel )@} N& ae) f1xlel glefof gt
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ol HE SYPHoR Agd F AT g
dol7t H7hd Al =¥H dolz AgE F vka g gy
| 2ojEe] Z} AH8-5 7] Aoty HEYPHoz ALgEo] EH A<
S gA43e A % 4 904 http://www.yahoo.comol A 7 4 &
% 48 dz2 59 g8y 2o

*dweller, *teller %‘«]
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(9) a. It’s not an easy thing to meet your maker.
b. Are you a seeker or an avoider? You can change avoidance
behaviors, trainers play a crucial role.
c. Bored on the train? Give dweller a go.
d. Be a goer.
e. Truth never hurts the teller. (Robert Browning)

AAZ Lim (0048 (1028 94 FAoise] ol EAatn
F2 ANVIvERE A2 stelake el ofs) AdHTL Fgan.
golol= (1029 94 FAHAE olslel (10b)e] el 55 2ol [ViNe] 7
28 b1 94 BAHOE Atk Lim® (10b)9) F4152 AFsta o
AT o FHIEE Felz-/lW B HF QolAE Az Ao
#740] WP RO wATh 2 olft 92X a7} WA Rl &
ARFEE AT duiHoz Ao 4@ HH %] et

(10) a. bootblack, daybreak, frostbite, moonshine, spacewalk
b. cutthroat, dreadnought, kill-joy, pickpocket, spoilsport, turncoat

THHLR Lim (2004)0] FAHE Aol [IN+VIZ o] Folzl o4 &4
o] ¥4& Hdted Adste FAH L FH P

(1) a. A3 g4 : [IN+V]y -FHAH
b. 94 4ol [[N+VI Ols

(DM Lime ¥ 279 §4°1% 984 A 4¥as A% 2
Jeu a2t golol EASE [ViN] F2E o] Foj 94 fAojet oy
Qo daln AAE INWV] B4 SASS 03 230 g osh 2o g

HolEe Fea-vw ndzt ABy UM



2 ZoAe #A4 F8E TAM @A, [N+VI% [V+N] 59 72

I g4 o8 AE IN+V] 4 AR AE
Fot o9 #& §gAol5o] Spencer (1988), Becker (1993), Bochner
(1993), Booij (1997), Haspelmath (2002)1D Sl @A ¥ doj-7]y =
o HFY ¢t BFHoZ V|EE F USE Ho Fux

4.1. [N+V] @40}

so] gl g 4 g4z FEaAgc o
NZe met [NVIe] 28 40 GHCIE §8S oA BRAA B4
A Aol Ul 5oj4e nolt dEE AW dwHon Wy A
ool &@thm ¥ F vk wwlel o oA 7zz 9@

4
daybreak® [V+N] *+%2 2 ¥ pickpocket 5& 9
g, ool TAHE FAAY 94 FAESt 7Y
S 2e gAolEo] v (Selkirk 1982, Oshita 1995).

(12) air-condition, baby-sit, blockbust, brainwash, breast-feed,
carbon-copy, carbon-date. handwrite, housekeep, head-hunt,
henpeck, sky-dive, spoon-feed, vacuum-clean

(12)o U= o & 4 (back-formation)o] & E&® Ao

o & Sof R F27F [[airln[condition]lvlv®]l FA} air-condition<
air-conditionerol A 18]31 FAl baby-sit2 baby-sitter 25 E & A
«10}] Sad Aol Hed, olgt 28 F4dEE 2 HA HEAHo] Urh

f

- Aol 5 o

o rk

FA A (NV)y FE2 5o} gou AZ e} e ANA g
Yoz Agsols 9xs 2Aole G (10w At oY

11) wol-71gF Zde 2 A3 B3vf4d Zg(bracketing paradox) AW
3t7] g3l BAEHR o B A e of BdE FAA T oA o

o o] A8ty s



dolgm s 540 Aok & it 5AL 2% 84t A4 @
gole] B4 ¥ g ARt dAA WA FAolel £330 = 4 9l
o 3 g4t guHor do g A ¥ ks HelM Eu 94
?J”‘ﬂq FPoz ¥HY 5 Ak FHR-7IN 2d9 HEe <A

= (129 @ﬂéﬁr 22 FAES A i Aok 3 o)RE H84
43}3 A 15 S A3 (diachronic) 422 ¥7] HEoln, X &

H [<)
o] ol f& ofojollA watel HALE AT [N+Vly #2E 7H &4
2 ges FAS iAol g7l WiEoletn FAET. 18 Bauer
(1983: 65)9F Becker (1993 6) %ol A Hste AAME Gl 3 FA
g " HoldME A3 B F s @Al
(synchronic) Aol %= thFojAok gich aga v
baby-sitters BAHT [AE UAvhe AR AY

42, dol-71uk ndel g

o1716] 4= Haspelmath (2002)9} Plag (2003)914 AAF whol-7|ul
o] 712 Jlds oF Rl AME BHo] e "ol g Aloly AEHA
oW r|&3t=AE e A rr|Z 3 Ag71x] AP
o}F By} ol 23} HEirg o]Foix: oy FHAE ZAjst= FEt
of o3 Biolgs FATUE Zo] AulHA AZolArt o AL vhA|

58 EATH oef dAdsel 23S AAse Ay 2L Aol
(Aronoff 1976, Selkirk 1982, Spencer 1991). & B9 unfur®t 22 5
gtol:= (13a)2) ©]3] 82 (lexical entry)g 7FA A HFAL un-3 (13b)e
ol st o) faryb AEsled A AT

2
RN U [

oo oo

(13) a. /an/ b. _ /fear/
A
"fair’

o FEAE 75.?1’}'8}04 Belol2 MAEE Ao FEjh-7]w
= i 2o A= o ¥t ¥ A
HE g 52 FAHI 0{35,]%101]/\1 1301—;: x}o] 9] %%%ﬁ]g Oﬁqgﬂ

1

unfazr, unhappy, unlucky, unpopular, unstable %—
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AAAFA un-3F A2 fair, happy, lucky, popular, stable S22 1}%0]
sobaix) %3 (14b)Y (14c)9) olf =M o EHAch1d)

(14) a. unfair, unhappy, unlucky, unpopular, unstable

A
‘not x’

b. /unX/ ] C. [ /unX/a ]

'not x’

(140)8] ol F=AolM W /X/9 (x)E AHEE A2 (14a)9) M2 # o)
‘3\1b 5*01—3— Atelel TEd 5AE dEtly) fgtelth. @ oI Rex

e T (409 A== U (1da)st o] B2
(15a)9] 01%—% T (15b)e) A EAE EAFY

l

(15) a. fair, happy, lucky, popular, stable

vt

X

b. [ /X/ A ]

oA (1c)st (15b)9) ol Ael 2Ase] (14a)%] o2 (15a)9) ol
5 Abolol WA WAL e WA FewAE JHRE 16)9 74
o% sotg 4 elche

o #3 HrE :{;5‘*6}_‘_ grhe Yo
dojiet ofzt e ia® veRAIR
o FellM ojge A2 E}EE}.

AEe obd AR Yebded oliE (14b)9 R
& dofsty] st hom AgE Fy) w4 o

12) AHEAE BS, $4A &4, ol
A ol #gE : 33
el o) 54

4c
o

— ot

e
2
rot
AnS
= 9,
'
£
o
o =

13) (14c)el
/] tﬂ—/;
=3

14) A=A Aolo] FEjH JgBAS teklls] Azl Becker (1993)% @
% SA(—) 1T Haspelmath (2002 FisF SHHE()E AP ST, el
SUE ) E AR AL ojFAe) WS @ £ Uy WRo RueA:
=" 7158 AR o] JEE 929 RN A BojZo U o=
AR ENH Rt G w7t AL e Auiwe,
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43. [N+V] 9|4 @40 B4

4 wol-7l mue wFe elA IN+V] 94 FHoIE BHe]
Astel (172 AT WA,

(17) bootblack, daybreak, moonshine, spacewalk, frostbite

aDel 94 gAolEe Fria-slw oA «[N+VIel Wi FEE 7}
A gle Aom Brh FolA wold uish Po| wEoZ EAY 9
ANVl FEEREH EUAQ 94 §4e1E 4487 9%d Lim
(2004: 653)2 A2 A9 Aol HAashs Fgrd a7 d Katamba
(1993: 55)¢} Lieber (1992: 84) ol A% HPJE =Zst7] Hstd

wke) oAk @k a2y wol-7]u

AzE ALEde A2 o=
*[N+V]y 7L°] gxog EAT F gle F2E AAG Fo Az A4
o AL B 94 FgAAE BEF Havt v dE &9, daybreakt
2E oA FAgolE AAdste A2 (18)9 AR 7led & Uy

(18) [ /day/~ ] [ /break/v ]
&

"break’

[ /day break/n ]

"day'’ "dawn’

1809 FHlH Sl A A Age FEE Bast vk AW oE
%o PAlE 98 olAmAole LLHOT SolB Aol Ytk F F
Holg FAs= T ase) ¢ AEs WA FHJE AR WIHof
itk BAE FAHoish 9o B4 MFH AR gEch Az oo o
M 2 @4elE FARE A9 @ 249 duind @ 2% 0E 8
xob Adste] WA FHE FASE BA WA @dol Utk oo
A ARG oAAs A aA Age 94 ele $4e ¥ e

44 [V+N] 914 Ao ¥4

teow FHa-slw BldAE SRelAA @e 19 AMB A
pe §99) g HunA,

oA o EE3 HgEAel Ar A%ol T ofHAEHoZ T4 ]
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3o $AY FAolol g wol-7]

(19) pickpocket, cutthroat, dreadnought, kill-joy, spoilsport, turncoat

A& Eo] pickpocketit #E& FAAAE Heh-7i8k oA [[pickly
[pocketln]n® T2 Aog FAHHAT o] FRAA FEZ HE HA T
dolet dle] BAMEFIL M2 o ook g Fej-rnk
qAE FA4o7t e FHH g dr] H8 AR A AAH S
2 gvh el gol-swt RdoA = A2 gae] #y glo] (19)¢]
olEo] oWA AAHEAE g9 AR HAZF 4 9lth1e

(20) . /Y /N /XY/n
[’dox’] & [’y’] = [’personwhodoesxy' ]

oo g }«U
oX, FO mﬂ-_‘

2000l M W4 /X/E pick, turn 53 2& EAMS 281 /Y/E pocket,

coat &9 WALE YERAT (2002 FEAAN LE% AT FAAE %’4{’}

oAF = Aol = & el A Folg Algto] Gt} =

?5“401 ?“‘* sl -‘1:* {429 & FAE7 WA A= Jtﬁi ‘?}"354
!

dolE FAstE olH QoM E olYd F71H emE dobdt 4 gl
o] oml= ofd EA 3 ane] ofulrg g 249k o2 Q47 A
of WA gHols AL A AT Bl 9

e (A9 e Fole] oA FAdoiet v*}?ﬂ g olefglo]o A
A% 4 otk thg9] dES HA (Haspelmath 20020 8R).

(21) portabagagli  'trunk’ (portare 'carry’ + bagagli 'luggage’)
lavapiatti 'dishwasher’ (lavare 'wash’ + piatti 'dishes’)
asciugacapelli ‘hair dryer’ (asciugara ’'dry’ + capelli 'hairs’)

@219 FAAER Ao pickpocketx ¥ [V+NIv& #+F5 zZta A9
i T T HFH ]‘4 I olfv Aol oguirt A E FAsIE
845 FoAM oW & g49 ouiziE sotd £ gy WEojth oF

16) G01A “do, S o] WAL AEEE AL BEE elvlsh: dAe FAE
& Upebd)7] slaka o)



168 & & A

59 lgvapiatti®t 2 FAoolE instrument’ @ F71F o E 2y
A7 glok o] F7HA Yuje oW EAHE § 249 ung 3 g
oot & 247 Adstd dA FHAE AAste AA BAHY #Ho
At} Haspelmath (2002) @& a2z 2D Y A oJE0] %
A AYH=AE LA F 1D

(22) [ /Xre/vinr /Y/N /XY/nsG
[ "doy’ ] & [ "ys' ] = [ ‘instrument for doing, ys’

45. B4 FA o) BA

e o/l mue HTe etlA FAA §AolE meau

Sroll A g3 uie} Zo] dejik-vwt AN E truck driverst e %
AP o7t F ool truck® drive 2213 HPlAL -ero] At AA
doba Boh uabd ojgh 22 spgo] 2AE F AFAME FAAY B4

01-;;—, A HE FxE HAse Aol FoA AAHYG I8Y truck

TAHY @dolvt doj-7RE RdoME ot de4e A
Froleta EZI o1 oJF R fruck, drive, driver 5 ©@ol7} o]u Zzj
e Aor R awln B e "oy e ASRAE FHEA
o2 motet=dl truck driverst & B4 FAoE F o3nda =
Ao dAsth AR, o] FAMY FAolw (23)e 2E2FH dev P
(agent) ALY o3 AT ] ghr},

@23 [ /X/v /Xer/n
SUB] - OB] OB]J
agent; patient; patient;
"A; doesy on By’ 'person who does, on By’

AV 285 /Xer/¥E driverd &
A T He AXof e F

(23)oll A W /X/= drivedt 7 §
g2 HALE LR (234 o3&
ALl o3 o] g EAlM R ofu]

Al
&

ol wE AH ojelo FrlHow

22yl A 'ys'E B yES ojujgic)



T} &4 7Hvalence)ol| e ANE ILdEu Yok Aol el 0]
SARS g Aol e (23)9 QEZ v BAA AR FALY £

Ve g Asgch ¢, Fabb (1984)9F Rappaport Hovav and Levm
(1992)l 4 21X g RAAY, PAA FGAZF ALY £4718 A& o FA
9] 9% =3 (external argument)—"‘ PN AL FEE Aog2 HQ
ko1 ool R AR AL SAbe] 9% =Yooz olEE = ) A (entity)
o} dA3H7] wj&olr).

EA, truck driverst & A T 2409 LEZF e 94}
d o>

SEICERRE R e

kIS

Q4 r/x/n1 [ /YN 1 /XY |
0OB]J
| -
& patient; -
"person who does, 'person who does,
L X" 1 L oo Ay I L onx .

@Dl M e /X/E truck® e WAE aga /Y/E (23)8 2% o
A=A AASE drivers 2L Y HAE UEdth (24)9 o3 %
Ao B glio] YA WAate] £A7ME 98 ¢ AH(patient) 3 BFQE
gt o3& FAdoje) wide o) FHAvh Wl fruck drivers ¥
WA FA g2 #ad o gld Jda f9at gAY 5471l
9 =gre] glo Eo] HeFwE FAAMYE FTAA FAoolA

O

o2
Hl o] slo] Fof g Fy A2 heshAl ¥tk (Selkirk 1982: 34).

(25) a. *The hours for {girl swimming] at this pool are quite
restricted.
b. *There’s been a lot of [weather changing] around here lately.
c. #*[Kid eating] makes such a mess.
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(26) [ /XNv /Xer/n
SUBJ
| ~
agent;
"A; actsy’ ‘person who acts,’

oaﬂ:
fo 1o
Ll

o ol © @
,
o 7 o @

Gol A AFE AHY drives}t B2 FAVE gFAHoE R

o o] =3 FAH Y B]?‘“C’ﬂ ojg] FZHT A o}x}cﬂ H
YH =goz Mo d&& ol W truck driver$} < ¥4
3 HAdo1Y SAE A 514 oy (26)9] 0¥ E2le] Ho
drive$t & AL F A2 YR =8 & "ot B8 A
AY)] EA47 e WY =88 Ee g 3R &7 Wil §4d4

E ode U =gozA A&E A Fevh o BY truck driverst
722 &Aool Spencer (1991) o] AHHY o] %*301«] HAES WA "
o} webd o] Aol FEAl & Al ‘someone who drives around on
trucks'e] ou| = AME= —’Fl-:- Ak 279 dlES FAE FAHAHYE =
o)X ak o] FAlojo] #fAE W AEo|th (Oshita 1995, Haspelmath
2002, Plag 2003).

<

O

>
-

“IN O..u
- B o 1]
pN!
B ol o

o 4o

(27) screwdriver, city driver, desert driver, moon driver, Sunday driver

o] A Selkirk (1982)c] 2w Feojio] Utk T3 tree eaterd 73
=2 =99 BAl Tree eater’t 'V HE B Abgolgbes %9 SAMY &
Aojz sid-g B 49E (249 AR A9 4 Qrh vrHA, (27)
o o 53} vlAIIRA R tree eater’t 'WhFolAM W= AbgolghE o] o
FAolE ML W ASE (2609 AF L (28)9 oFEAHOE &
dr

'a y that has something to do

[

y

[

X

(28)
& =

with x’
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2Rl M WM /X/E tree®t 7L WAES 18I /Y/E (2602 S 2F ofF]
w A g AR eaterst 2 A9 HALS e (28)9 o}ﬁ;no
<12} Haspelmath (2002: 49)7} baby-sitterst #& ol gAdole] A&
ol ¢4stel At Ao g Eaoai 19 Algkel A3t (28)9]
ol EAL free eaterth truck driver’t ol TAJolY A& e AE
% wdstAl H&E F Uvkn 2o
3 EBEAAL 4ol Fole AN WAL givedd F oRe] WHE
e BAEe
=3

ot

& dHee FARRE A" Aen Aok ol e BA
(Theme)® % ¥(Goa)E W == dated F 7he) WlH

A (29)9] e} ¥o]l BejFE AAY HH(Goal)7t okt diH(Theme)ol M|
sl o 2 vEhdrhis)

02‘_, (‘o
ofN 2 TF
o

2

(29) a. He gives his child money.
b. *child giver
c. money giver

BHate FARTH A4

(29¢)9) money giverst #ol 5 7o WE =3&
3 = A Aol dX s

B QSR WAk W BAY gAelE F ol
AR, o) BALY Aol (3009 28X gl A HALY oA
o =} gt
30) T /X/y /Xer/n
SUBJ] — OBJ — IOBJ. OB] — IOBJw
l | | B I
agent; theme; goalk theme; goalk
"Ai actse By to Gy 'person who actse B; to Ci’

(B0l A WME X/ givedd F A UlF =S Has wAE aga
/Xer/"—‘ giverst 72 A WALE vebdnh (B0l H o] o5&
9 e & v P WA [theme goalld) =& 7x2E 7Hd. ] &
A7 gAarek 3 AN B E B W A (Theme) e T4 o

A o] oe) FHHA T K H(Goaly POl HrolA FoHew

kol
=z
&

-0

) thAH(Themejo] & o2 viehhy: 734
giver, job-giver, support giver oA % &

Y= advice giver, bribe giver, charity
21 th (Lim 2004: 644).

&
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g 4 gon oojoy 2 W9 H$-e= ok wEkA money giver to
children& ZHZ< FAM AR W *child giver moneys w83 <l
gxdol7t ohch EA, money giverst e FAMAY FAol= (BlY L8
Zof gl WAl FAoly =43 AdXgth

@G F/XNT 7 /Y/n 1 F/XY/n T
OB] — IOBJw 10BJ:o
e | | N
theme: goal; goal;
™ ‘person who actsy ‘person who acts,
= T A to By - 7 xto B N

i

@A W /X/E moneyst 22 BAME 29 Y/ (3009 LEF
Ax giverst Ze HHA FALE YERALE 3G9 oFEAdA E F 3
£o] giverst e YUz BAY £47F 4 (Theme)d 82 skt
S AL FAo] okl mHe] oa FEZHI 2HE(GoahE T el A
soHow 225 & Q)
Lim (2004) % ¥(Goal%® §Adol QoA Hjgoz vetd + oz
sl H A Zﬂi church giver® Z& o F Ed. 28y church giver°ﬂ
/‘1 FojA e AL AW =3 e ExdolA uIst obyrh of 7
E3 g Efdol dEFHe A Theme)d S&8& sl Aoz B C} Lt}
2B (3D givedt Zol F MY R =& =
G A8 H 98 Viested ARE o3 =40 A #oh

|

0

o
_dflf

=

46. [IN+V] 314 $AF &4

ol 2w 0 2 paby-sitter 2B Ao o&] WAEH baby-sitH 2 F
A OEAS BA d8A4e BAY BAReR o FeA-7inE Rl
A g AR %1 gt 2y dol-7)uk R dol = baby-sit¥® 22
[N+V]e] F22 ojFoixd §A FTAZF AR A baby-sitter 27 El HE A
daf AHHEAE ey 2L A2 asA 7isd 5+ U
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(32) [ /Xer/n ] [ /XN ]

‘one who act,’ "acty’

(32)8] 9Zo Qe oI EAE baby-sitters VEINI S EZL paby-sit
< YedEd baby sitter®] A TFHAH L (28)ol A oju] rlEd wp Ut
(32)8] 3L baby-sit¥} baby-sitter7t BE|A A @A om onmA
2% UHT AN ASE HAET

5. Conclusion

ool A [N+VISl P22 ¥ FAA FAoish 94 Aol v My
FES JF ¥t ol FHLE THHR o]2e] WAE HrGE
92 £3 ol 2 Aol FAAThE AR N2E T oFoAH
ohomrebd B4R BACle Aol WMol ofy] HAle wRTEE A
st ggolel wlde] oal WlR kdte] oA FEHE s A
wol wheh vy T2 [IN V] -FAHAA ohi@ [N [V -HAHIRIA 7 2
28 =

I

_"J_‘

of¥ o b

Gu & ATeAE Helslw 2de HFe Gl oAV Yrik

2 TAEA 21 4dE dejz pAa"EnE 7l 712E T3 o3
oA #EAe]l Sl dolE Atole] AAE oFmAon seotsgih
dol-71w Zdoj = HEAE AgstE Aol ¢y wWEe HAMA A
oleh i FAAE AV Ad Folode EAEA R [NV 7Z
E AAY Fo HA A/t AR A BH G T o] YIS A
& a7t §le AAol UMt vl vetrt ofFm e s FAMY FAo,
[IN+VVIV+N] 914 &4o], dgAo] o JAE [N+V] 34 SAES o
e A ABE At
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